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Duélete de mí, señora,
señora, duélete de mí,
que si yo penas padezco,
todas son, señora, por ti.

El día que no te veo
mill años son para mí,
ni descanso, ni reposo,
ni tengo vida sin ti.

Los días no los bivo
sospirando siempre por ti,
¿dónde estás que no te veo?,
alma mía, ¿qué es de ti?

Aie pitié de moi, ma dame,
ma dame, aie pitié de moi,
si j’éprouve tant de peines,
toutes sont, ma dame, à cause de toi.

Le jour où je ne te vois pas,
est mille ans pour moi,
pas de détente ni de repos,
je n’ai pas de vie sans toi.

Les jours je les vis pas
soupirant toujours pour toi,
où es-tu ? Je ne te vois pas ?
Ô mon âme, qu’en est-il de toi ?


